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“Sasa onyo hili ni kwa ajili yenu, enyi makuhani.
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Kama hamtasikiliza, na kama hamtaki kuielekeza mioyo yenu kuheshimu Jina langu, nitatuma laana juu yenu,

nami nitalaani baraka zenu. Naam, nimekwisha kuzilaani, kwa sababu hamkuielekeza mioyo yenu kuniheshimu
mimi,” Asema Bwana Mwenye Nguvu Zote.
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“Kwa sababu yenu nitawakatilia mbali wazao wenu. Nitazipaka nyuso zenu mavi, mavi ya dhabihu zenu. Nanyi
mtafukuzwa pamoja nazo mtoke mbele zangu.
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agano-langu ili-iwe hii amri (kitu-kile) kwenu nimetuma kwamba na-mtajua
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wa-majeshi Yahwe asema Lawi pamoja-na
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Nanyi mtajua kuwa nimewapelekea onyo hili ili kwamba Agano langu na Lawi lipate kuendelea,” asema Bwana
Mwenye Nguvu Zote.
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“Agano langu lilikuwa pamoja naye, agano la uhai na amani, nami nilimpa yote, ili aniche na kuniheshimu, naye
akaniheshimu na kusimama akilicha Jina langu.
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Fundisho la kweli lilikuwa kinywani mwake, wala hakuna uongo wowote uliopatikana katika midomo yake.
Alitembea nami katika amani na unyofu, naye akawageuza wengi kutoka dhambini.

P! TIm eI e W new 2 7
wanapaswa-kutafuta na-sheria maarifa inapaswa-kulinda kuhani midomo-ya kwa-sababu
H1245 H8451 H1847 H8104 H3548 H8193

NTODIN3E T TG 2 s

yeye wa-majeshi Yahwe mjumbe-wa kwa-sababu kutoka-kinywa-chake
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“Kwa maana yapasa midomo ya kuhani kuhifadhi maarifa. Tena kutoka kinywani mwake watu wangepaswa
kutafuta mafundisho, kwa sababu yeye ni mjumbe wa Bwana Mwenye Nguvu Zote.

By ming D97 BOYRT Y R B mw 8
mmeliharibu  katika-sheria wengi mmewakwaza njia kutoka mmegeuka na-ninyi
H7843 H8451 H3782 H1870 H5493

b=, w2

wa-majeshi Yahwe asema Lawi agano-la
H3068 H0559 H3878  H1285

Lakini mmegeuka mkaiacha njia, na kwa mafundisho yenu mmesababisha wengi kujikwaa. Mmevunja agano na
Lawi,” asema Bwana Mwenye Nguvu Zote.
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“Kwa hiyo nimewasababisha ninyi kudharauliwa na kufedheheshwa mbele ya watu wote, kwa sababu
hamkufuata njia zangu, bali mmeonyesha upendeleo katika mambo ya sheria.”


https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/4334.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm

. T T e T B
kwa-nini alituumba mmoja Mungu je-si  kwa-sisi-sote mmoja baba je-si

H4069 H0259 HO410 H3808  H3605 H0259 HO001  H3808
arpay R Sty vew S ok
baba-zetu agano-la kunajisi dhidi-ya-ndugu-yake kila-mtu tunadanganya
HO001 H1285 H0251 H0376 H0898

Je, sote hatuna Baba mmoja? Hatukuumbwa na Mungu mmoja? Kwa nini basi tunalinajisi Agano la baba zetu kwa
kukosa uaminifu kila mmoja kwa mwenzake?
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mgeni mungu binti-ya na-ameoa aliipenda ambayo Yahwe takatifu-ya Yuda amenajisi
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Yuda amevunja uaminifu. Jambo la kuchukiza limetendeka katika Israeli na katika Yerusalemu: Yuda amepanajisi
mahali patakatifu apendapo Bwana, kwa kuoa binti wa mungu mgeni.
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Kwa maana kwa mtu yeyote atendaye jambo hili, Bwana na amkatilie mbali kutoka hema za Yakobo, hata kama
huwa anamletea Bwana Mwenye Nguvu Zote sadaka.
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Kitu kingine mnachokifanya: Mnaifurikisha madhabahu ya Bwana kwa machozi. Mnalia na kuugua kwa sababu
yeye haziangalii tena sadaka zenu wala hazikubali kwa furaha kutoka mikononi mwenu.
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Mnauliza, “Kwa nini?” Ni kwa sababu Bwana ni shahidi kati yako na mke wa ujana wako, kwa sababu umevunja
uaminifu naye, ingawa yeye ni mwenzako, mke wa agano lako la ndoa.
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Je, Bwana hakuwafanya wao kuwa mmoja? Katika mwili na katika roho wao ni wa Mungu. Kwa nini wawe mmoja?
Kwa sababu Mungu alikuwa akitafuta mzao mwenye kumcha Mungu. Kwa hiyo jihadharini wenyewe katika roho
zenu, mtu asivunje uaminifu kwa mke wa ujana wake.
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“Ninachukia kuachana,” asema Bwana, Mungu wa Israeli, “pia nachukia mtu anayejivika jeuri kama vazi,” asema
Bwana Mwenye Nguvu Zote. Kwa hiyo jihadharini wenyewe katika roho zenu, wala msije mkavunja uaminifu.
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yeye na-wao Yahwe machoni-mwa mzuri uovu anayefanya Kkila kwa-kusema-kwenu
H1931 H3068 H3605  HO559
02U TN YW pEn
haki Mungu-wa wapi au anafurahia
H4941 H0430 H0346

Mmemchosha Bwana kwa maneno yenu. Nanyi mnauliza, “Tumemchosha kwa namna gani?” Mmemchosha kwa
kusema, “Wote watendao mabaya ni wema machoni pa Bwana, naye anapendezwa nao” au “Mungu wa haki
yuko wapi?”
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